
Saint Sabina Catholic Church 
 
700 Trevis Ave. Belton, MO • www.stsabinaparish.org • 
www.facebook.com/stsabinaparish • 816-331-4713 
 

Office Hours: The parish office is currently open by appointment only. 
Horarios de la Oficina: En este momento la oficina parroquial está abierta solo con 
cita previa. 

30th Sunday of Ordinary Time—30° Domingo del Tiempo Ordinario    October 25, 2020 

In Person (We request that you RSVP so 
that we have a list of attendees): 

Saturdays at 4pm (English) 
Sundays at 8am and 10:30am (English) 

Sundays at 12:30pm (Spanish) 
 

Online (via Facebook and parish website): 
Saturdays at 6pm (English) 

Sundays at 10:30am (English) 
Sundays at 3pm (Spanish) 

Congratulations to Macie, daughter of Brandon and Meagan, who was baptized on October 10! 
¡Felicidades a Macie, hija de Brandon y Meagan, quien fue bautizada el 10 de octubre! 



From Death to New Life 
De la Muerte a la Nueva Vida 

 
†Felix Guevara, abuelo de Eduardo Menjivar, 
Jesús Menjivar, Ramiro Guevara y Sandra Menjivar 
 
†Joe Taranto, brother of Fr. Jim Taranto 
 
†Kathleen Orsino, sister of Suzie Gibel 
 
†Teodora Hernandez Torres, abuela de Yessica 
Gomez 
 
†Peggy Dodd, mother of Sandy Katzer, 
grandmother of Gina Buice and Bridget Hernandez 
 
†Lenin Martinez Castañeda, primo de Argentina 
Meza-Dubon, Berenice Zayas y Nina Fiallos 
 
†John Shields, brother of Kathy 
Spencer 
 
†Jennifer Naughton, wife of 
Richard Naughton, mother of 
Michael Naughton, daughter of Jeff 
and Suzie Gibel 

Intentions for October 27-30, 2020 
Tues.  11am   †Fr. Sandy Sinclair 
Wed.    8am   †Fr. Sandy Sinclair  
Thurs.    8am   †Clarence Reynolds 
Fri.    8am   Open 
 

Saturday, October 31, 2020 
  4:00pm   †Santiago Lopez 
    †Pedro Lopez 
 

Sunday, November 1, 2020 
8:00am    Intentions of Our Parish Family 
    †Bob Manchon 
    Holy Souls in Purgatory 
10:30am   †Herb Zaccaghini 
12:30pm Spanish  †Joel Perez Lopez 
    †Marco Antonio Huerta 
    †Cesar Nolasco 
 

We also remember the special intentions requested in 
our virtual prayer book on Facebook and our family and 
friends on the sick list. 
 

Recordamos tambien, las intenciones especiales en 
nuestro libro virtual de peticiones por Facebook, y 
nuestros amigos y familiares de nuestra lista de 
enfermos. 

 

 
Wellness Center/Centro de Bienestar 
Wendy Mora Cedillo    816-979-3090 
Jeannine Midgett     816-979-3093 
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Fr. Jeff Stephan, Pastor    816-979-3157 X57  frjeff@stsabinaparish.org 
Deacon Mike Gates        mikeg@stsabinaparish.org 
Bridget Hernandez, Communications/Comunicaciones  
      816-979-3159 X59    bridget@stsabinaparish.org 
Kris Larkey, Business Manager/Gerente de Operaciones  
      816-979-3151 X51  kris@stsabinaparish.org 
Biagio Mazza, Pastoral Associate/Asociado Pastoral   
      816-979-3153 X53  biagio@stsabinaparish.org 
Susan Ratigan, Liturgist/Liturgista    816-979-3158 X58  susan@stsabinaparish.org  
Kirstie Roberts, Dir. of Religious Ed. & Youth Ministry/Dir. de Educación Religiosa y Ministro de Jóvenes 
      816-979-3155 X55  kirstie@stsabinaparish.org 
Marta Roper, Pastoral Care Coordinator/Coordinadora Pastoral   
      816-979-3154 X54  marta@stsabinaparish.org 
Jeff Shields, Finance Coordinator/Coordinador de Finanzas   
      816-979-3152 X52  jeffshields@stsabinaparish.org 
Tracy Wheeler, Maintenance/Mantenimiento                 tracy@stsabinaparish.org 
Berenice Zayas, Family Life & Hispanic Ministry/Vida de la Familia Parroquial y Ministerio Hispano 
      816-979-3150   X50  berenice@stsabinaparish.org 

Kathleen Chastain, Diocesan Victim Advocate        816-392-0011    chastain@diocesekcsj.org 
Joe Crayon, Diocesan Ombudsman                816-812-2500   crayon@ombudsmankcsj.org 

Mass Intentions for the Week 
Peticiones de la Semana 



Baptism Congratulations 
Reiley Catherine Heckman, daughter of Ryan and 
Jillianne Heckman 
Olivia Rose Lastimosa Dierk, daughter of Jeff and 
Chevy Rose Dierk 
 
Girl Scout Troop Begins 
October 25 
A new Girl Scout troop is 
forming and will meet at St 
Sabina every other Sunday 
at 1pm in the gym. For more 
information, please contact 
Tracy Coyle at 
tfroggie81@yahoo.com. 

Kiara Andrade 
Melinda Baty 
Mike Biondo 
Danyaile Bray 
Lucy Brewer 
Joyce Brokaw 
Jennifer Canchola 
Thomas Clary 
Stephanie Como 
Jennifer Coots 
Jeff Dierk 
Monica Erazo 
Ryan Freivogel 
Briana Garcia 
Oscar Garcia 
Grant Goffoy 
Julio Gracida 
Austin Grantham 
Holly Hanover 
Madlyn Henkhaus 
Jennifer Hirt 
Andrew Hoy 
Jose Huerta 

Senovio Jaimes 
Carolyn Jordan 
Lisa Kelch 
James Kennedy 
Sophia Kille 
Emily King 
Kinleigh Kirchhuff 
Gary Krueger 
Carol Lacy 
Dariana Lagunes 
Andrea Landa 
Mary Ann Long 
David Lopez 
Angel Lopez 
John Mackey 
Richard Madrid 
Victor Mata Franco 
Patricia McCollum 
Edward McGuire 
Dylan Melendez 
Al Minnis 
Roselin Molina 
Michael Orozco 

Francisco Pacheco 
Miguel Pacheco 
Isaac Perez 
Laura Pierce 
Xiomara Quijada 
Rene Ramos 
Margo Ramsey 
Braden Robinson 
Nancy Rocha 
Gerardo Rugerio 
Rafael Ruiz 
Vicenta Sanchez 
Jerrold Schinze 
Brandon Schoenberger 
Georgia Shively 
Jose Solis 
Katherine Sotomayor 
Amber Stegner 
Jayson Tobias 
Emma Webber 
Calvin Wilson 
Daniel Wink 
Yolanda Zamora  

Gary and Frances Prendergast 60 Years!        10/29/1960 
Jeffrey and Suzie Gibel  38 Years!        10/26/1982 
Douglas and Susan Ambrose 37 Years!        10/29/1983 
Juan and Maria Lopez  37 Years!        10/29/1983 
David and Laura Pierce  29 Years!        10/26/1991 
Mario Estrada and Mayra Hernandez   9 Years!        10/29/2011 
Jose Guardado and Teresa Rodriguez   3 Years!        10/28/2017 
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Sunday, October 25- Domingo, 25 de Octubre 

9:00am         PSR/Parents Lounge 

10:30am       RICA 

11:00am       Ensayo del Coro Hispano 

1:00pm         Girl Scouts 

Monday, October 26 - Lunes, 26 de Octubre 

7:00pm         Cub Scouts 

7:00pm         Boy Scouts 

Tuesday, October 27 - Martes, 27 de Octubre 

No Scheduled Events 

Wednesday, October 28 - Miércoles, 28 de Octubre 

6:30pm         Rosary 

7:00pm         Virtual Faith Formation Offering (The Bible and The Qur’an 

Thursday, October 29 - Jueves, 29 de Octubre 

10:00am       Virtual Faith Formation Offering (The Bible and The Qur’an 

6:30pm         Trunk or Treat (Drive-thru) 

7:00pm         RCIA (Zoom) 

Friday, October 30 - Viernes, 30 de Octubre 

No Scheduled Events 

Saturday, October 31 - Sábado, 31 de Octubre 

No Scheduled Events 

Sunday, November 1 - Domingo, 1 de Noviembre 

All Saints Day/Día de Todos los Santos 

9:00am         PSR/Parents Lounge 

10:30am       RICA 

11:00am       Ensayo del Coro Hispano 



En Nuestro Video ¿Sabes…? de Esta Semana: 
Halloween, como Pascua 
y Navidad, tiene raíces en 
los antiguos festivales 
paganos. Los cristianos 
bautizaron las fiestas 
paganas y las convirtieron en festivales religiosos que 
conmemoraban eventos significativos en la vida de la 
iglesia. El 1 y 2 de noviembre celebran las Fiestas de 
Todos los Santos y los Fieles Difuntos. Junto con todo 
el mes de noviembre, la iglesia nos invita a reflexionar 
sobre la muerte y recordar a todos nuestros seres 
queridos que han muerto en el Señor. Las fiestas 
siempre comenzaban la noche anterior, por lo que el 
31 de octubre se conoce como la Víspera de Todos los 
Santos, la víspera del día de Todos los Santos, 
abreviado así como Halloween. Tómese el tiempo para 
ver el video DYK de esta semana y aprender más 
sobre Halloween y la forma apropiada de celebrarlo de 
acuerdo con nuestra Tradición Cristiana. 
 
Rosario los Miércoles por la Noche—Ahora en 
el Gimnasio 
Acompáñenos todos los miércoles 
por la noche en el gimnasio a las 
6:30pm para rezar el rosario. Todos 
son bienvenidos a asistir. Solo un 
recordatorio, que al igual que cuando 
asiste a misa, deberá usar su 
cubrebocas cuando entre, salga y se 
mueva por el gimnasio. El rosario 
estará guiado en ingles, pero todos 
están bienvenidos a venir y orar en 
su lengua natal. 
 
Intenciones de Misas 
Para las personas que acostumbran a hacer sus 
intenciones de misas para sus seres difuntos u otras 
intenciones por todo el año, les comunicamos que ya 
contamos con el libro que corresponde al año 2021. 
Por favor, comuníquese con Berenice Zayas al 816-
979-3150 o Berenice@stsabinaparish.org para 
programar intenciones de Misas. 

This Week’s Do You 
Know Video: 
Halloween, like Easter and 
Christmas, has roots in 
ancient pagan festivals. 
Christians adopted pagan 
feasts and turned them into religious festivals that 
commemorated significant events in the life of the 
church. November 1 and 2 celebrate the Feasts of All 
Saints and All Souls. Together with the whole month of 
November the church invites us to reflect on death and 
remember all our loved ones who have died in the Lord. 
Feasts always began the evening before thus Oct 31 
become known as All Hallows' Eve, the eve of All Saints 
day, thus abbreviated to Halloween. Make time to view 
this week's DYK video and learn more about Halloween 
and the appropriate way to celebrate it in line with our 
Christian tradition.  
 
Wednesday Night Rosary - Now Held in Gym 
Please join us every Wednesday evening in the gym at 
6:30pm to pray the rosary. All are welcomed to attend. 
Just a reminder, that like when attending Mass, you’ll 
need to wear your mask when you are entering, leaving, 
and moving about in the gym. 
 
Mass Intentions 
For those who like to schedule their Mass intentions for 
their beloved deceased or other intentions throughout 
the year, our 2021 Mass book has arrived. Please 
contact Berenice Zayas at 816-979-3150 or 
Berenice@stsabinaparish.org to schedule Mass 
intentions. 

Page 4 

Platicas Pre-Bautismales - 14 de Noviembre 
Normalmente cada segundo Sábado del mes de las 
10 am a las 11am. (Sólo para niños de 0-6 años.) 
Salón Parroquial. Para niños mayores de 7 años 
requerirán una formación especial. No se ofrece 
cuidado de niños. 
 

PRÓXIMOS BAUTISMOS: llamar a Kris al 816-979-
3151. Favor de llenar su aplicación para asistir a las 
platicas con anterioridad.  



Remembering the Dead 
Christian communities remember the names of their 
dead. These names are heard in the Prayer of the 
Faithful during Mass and in the chanting of the Litany of 
the Saints at the Easter Vigil. The names of the 
deceased are seen on holy cards, memorial cards, and 
grave markers. Masses are prayed for the repose of 
souls. These rituals and practices serve to keep the 
memory of those who have gone before us in faith 
present in our minds and hearts. 
 
Month of All Souls 
The origins of the solemnity of All Saints (November 1) 
and the Commemoration of All the Faithful Departed 
(All Souls Day, November 2) are connected. Honoring 
the dead dates to prehistoric times and finds 
expression in various parts of the world, with tributes 
given to deceased loved ones and veneration of those 
most worthy offered on the day of their birth. In the pre-
Christian Celtic religion, November 1 and 2 were the 
celebration of their new year, when dead souls would 
return for a visit. From the beginnings of the Church, 
Christians have cherished the memory of those 
martyred for the faith as icons of Jesus Christ. The 
small shrines built where the martyrs’ remains were 
buried became places of prayer and pilgrimage. On the 
anniversary of a martyr’s death, the dies natales, or 
birth into the new and heavenly Jerusalem, was 
commemorated at the tomb, with Eucharist celebrated 
at dawn on their graves. The martyrs became 
venerated as disciples and imitators of Christ. All the 
saints are celebrated each year on November 1; 
however, most Christian traditions of honoring the dead 
are linked with All Souls Day on November 2. On this 
day, we remember our own loved ones who have gone 
before us in faith. These tributes extend beyond the day 
itself and last through the month of November, the 
Month of All Souls. The days are now at their darkest; 
crops have been harvested; leaves have changed 
colors and are falling to the ground; the weather turns 
cold and bitter, while the readings of the liturgy direct 
our thoughts to the end times, when Christ will return in 
his full glory restoring the fullness of salvation to all of 
creation. What a perfect time to remember our beloved 
dead! 
 
WE INVITE YOU TO BRING A PICTURE of your 
deceased loved ones beginning the weekend of Oct. 31
-Nov 1. The Area 
of Remembrance 
will remain in the 
north alcove until 
the Feast of 
Christ the King, 
Sunday, 
November 22nd. 

Recordando a los Difuntos 
Las comunidades cristianas recuerdan los nombres de 
sus difuntos. Estos nombres se pronuncian durante la 
Oración de los Fieles durante la Misa y se entonan 
durante la Letanía de los santos durante la Vigilia 
Pascual. Los nombres de los difuntos se inscriben en 
tarjetas de oraciones, en recordatorios de funerales y 
en las lápidas de las tumbas. Se celebran Misas por el 
eterno descanso de sus almas. Estos ritos y acciones 
ayudan a mantener presente en nuestra memoria y 
corazones el recuerdo de quienes nos han precedido 
en la fe. 
 

El mes de Todos los Difuntos 
Los orígenes de la solemnidad de Todos los Santos (1º 
de noviembre) y de la conmemoración de Todos los 
Fieles Difuntos (2 de noviembre) están relacionados 
entre sí. El honrar a los muertos se remonta a tiempos 
prehistóricos, con expresiones diferentes en distintas 
partes del mundo, ofreciendo tributo a los seres 
queridos fallecidos y venerando a los más dignos el día 
del aniversario de su nacimiento. La religión 
precristiana celta celebraba su año nuevo los días 1° y 
2 de noviembre, cuando las almas de los difuntos 
regresaban para visitar a los vivos. Desde los orígenes 
de la Iglesia, los cristianos han atesorado la memoria 
de quienes fueron martirizados por su fe como iconos 
de Jesucristo. Los pequeños santuarios que se 
construyeron sobre las tumbas de los mártires se 
convirtieron en lugares de oración y destino de 
peregrinajes. El día del aniversario de la muerte de un 
mártir, el dies natalis, el cual celebra el nacimiento del 
mártir en la Jerusalén nueva y celestial, se 
conmemoraba junto a su tumba, con la celebración de 
la Eucaristía al alba sobre la tumba. Los mártires se 
convirtieron en objeto de veneración como discípulos e 
imitadores de Cristo. Cada año celebramos a todos los 
santos el 1º de noviembre. Sin embargo, la mayoría de 
las tradiciones cristianas que honran a los difuntos 
están asociadas al Día de Todos los Fieles Difuntos, 
que se celebra el 2 de noviembre. Ese día recordamos 
a todos nuestros seres queridos que nos han precedido 
en esta vida en la fe. Estos tributos van más allá de un 
solo día y duran todo el mes de noviembre, el mes de 
Todos los Difuntos. Durante esta época del año los 
días son más oscuros, la cosecha ha tenido lugar, las 
hojas de los árboles han cambiado color y están 
cayéndose, el clima se endurece y enfría, y todo 
mientras las lecturas litúrgicas dirigen nuestros 
pensamientos hacia el fin del tiempo, cuando Cristo 
regresará con toda su gloria para restaurar la plenitud 
de la salvación para toda la creación. ¡Qué ocasión tan 
perfecta para recordar a nuestros queridos difuntos! 
 

LES INVITAMOS A TRAER UNA FOTO de sus seres 
queridos difuntos a partir del fin de semana del 31 de 
octubre/01 de noviembre. El Área de Conmemoración 
permanecerá en el lado norte del espacio de reunión 
hasta la Fiesta de Cristo Rey, el domingo 22 de 
noviembre. 
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Household Hazardous Waste Drop Off 
Saturday, Oct 31, 8am-noon, Yeokum Center for 
Innovation parking lot 613 Mill St. in Belton, for residents 
of MARC municipalities Belton, Harrisonville and 
Raymore. Accepting paint, cleaners, lawn products, 
automobile fluids, etc. labeled toxic, corrosive, 
flammable, or reactive. 
 

Community Garden Update and Needs 
Greetings to all from St Sabina’s community garden 
group. We have had a blessed harvest so far this year 
even though we had a late start. We are approaching 
1600 lbs. harvested this year and still have several 
weeks to go. It is that time of year and we are again 
asking for your fall leaves. We use the leaves to create 
nice loamy soil so our vegetables can have the best 
chance of growing well. If you would like us to pick them 
up, please call David Pierce at 816-392-1110, or just 
drop them in the garden area. We can also use left over 
straw bales from fall decorating. 

Trunk or Treat! 
We will have a Trunk or Treat on October 29th from 6:30 
to 8pm. This will be a drive through event and trunks will 
have a few different guidelines to follow. Please 
contact Kirstie Roberts in the Youth Office for more 
details if you would like to sign up to be a trunk this year! 
 

PSR and Youth Group Registrations are still being 
accepted for the 20-21 school year! Visit the parish 
website for a registration form or contact the Youth 
Office to have one sent to you. 

Entrega de Desechos Domésticos Peligrosos 
Sábado, 31 de octubre 8am al mediodía en el 
Estacionamiento del Centro para la Innovación de 
Yeokum, 613 Mill St. en Belton para residentes de los 
municipios MARC, Belton, Harrisonville y Raymore. 
Aceptan pintura, limpiadores, productos para el césped, 
fluidos para automóviles, etc. etiquetados como tóxicos, 
corrosivos, inflamables o reactivos. 
 

Actualización y Necesidades del Jardín 
Comunitario 
El grupo del Jardín Comunitario de Sta Sabina les 
manda saludos a todos. Hemos tenido una cosecha 
bendecida en lo que va del año, a pesar de que 
empezamos tarde. Nos acercamos a las 1600 libras 
cosechadas este año y todavía nos quedan varias 
semanas. Es esa época del año nuevamente y 
nuevamente estamos pidiendo sus hojas de otoño. 
Usamos las hojas para crear un suelo arcilloso 
agradable para que nuestras verduras tengan la mejor 
oportunidad de crecer bien. Si desea que las recojamos, 
llame a David Pierce al 816-392-1110, o simplemente 
déjelos en el área del jardín. También podemos utilizar 
los fardos de paja sobrantes de la decoración de otoño. 

Trunk or Treat! 
Tendremos un Trunk or Treat el 29 de octubre de 6:30 a 
8 pm. Este será un evento de pasar por coche y los 
baúles tendrán 
algunas pautas 
diferentes a seguir. 
¡Por favor, comuníquese 
con Kirstie Roberts en la 
Oficina de la Juventud 
para obtener más 
detalles si desea 
inscribirse para ser un 
baúl este año! 

Child Safety 
The Diocese of Kansas City-St. Joseph is committed to combatting sexual abuse in the Church. If you are a victim 
of sexual abuse, or if you observe or suspect sexual abuse: 
 

1.Call the Missouri Child Abuse Hotline at 1.800.392.3738 (if the victim is currently under the age of 18), 
and 
2.Contact your local law enforcement agency or call 911, and 
3.After reporting to these civil and law enforcement authorities, report suspected sexual abuse of a minor 
or vulnerable adult to the Diocesan Ombudsman, Joe Crayon, at 816.812.2500 or 
crayon@ombudsmankcsj.org, if the abuse involves a priest, deacon, employee or volunteer of the 
Diocese of Kansas City-St. Joseph. 
 

The Diocese has a sincere commitment to providing care and healing resources to victims of sexual abuse and 
their families. Please contact Victim Advocate, Kathleen Chastain, at 816.392.0011 or chastain@diocesekcsj.org 
for more information. 
 

All volunteers with youth and children must attend one Protecting God’s Children workshop, submit to a 
background check and sign the policy on Ethics and Integrity in Ministry, (EIM). More info at  
https://kcsjcatholic.org/the-office-of-child-and-youth-protection/. 
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Green Team Tip of the Week 
Purchase children’s books on Catholic Social 
Teaching https://www.usccb.org/beliefs-and-teachings/
what-we-believe/catholic-social-teaching/two-feet-
storybooks. 



Misa de Todos los Santos — Conmemoración 
de los Fieles Difuntos Lo invitamos a acompañarnos 
para la Misa el lunes 2 de noviembre de 2020 a las 7pm 
para honrar a nuestros seres queridos fallecidos, 
especialmente a aquellos que hemos perdido este año. 

Christina Albarez 
Juanita Becerra 
Dennis Berg 
John Bidondo 
Mary Pat Biondo 
Betty Bremenkamp 
Maxine Bremer 
Veronica Burks 
Joyce Callahan 
Angel Cedillo 
Javier Cedillo 
John Cikan 
Steve Circo 
Harrison Cummings 
Mark DeLuca 
Mark Deterding 
Marcia DiGeorge 
Lois Dull 
Paula Dull 
Denise English 
Terry Eppert 
Rosa Escobedo 
Joe Evans 
Maria Luisa Flores 
Larry Foster 
Jean Frank 
Jim Frezza 
Miquel Angel Salinas 
Gonzalez 
Gary Gallup 
Karen Grantham 
Ginny Hainey 
Jackie Hamilton 
Rita Ann Hand 

Bob Harman 
Karen Harman 
Jeanette Hart 
Bonnie Haskins 
Cherie Hatfield 
Martha Healy 
Ted Henry 
Rhonda Henke 
Bob Henningsen 
Marilyn Henningsen 
Ann Heinzler 
Jeff Hemmen 
Jennifer Huffman 
Richard Huffman 
Rick Johnson 
Kenneth Jones 
John Jongenelen 
Michael Kempster 
John Key 
Jack King 
Don Kueck 
Susan Lager 
Dale Lammer 
Ellen Lilek 
Emmy Long 
Alyson Lopez 
Bienvenido Martinez  
Leslie McDowell 
Leonard Meiron 
Melba Mercier 
Karen Muelbach 
Joan Nowak 
Jerry Nowak 
Laura Oresteen 

Zenaida Ortiz 
Jennifer O’Reilly 
Diane Quinn 
Larry Rhodes 
Alfonso Rivera 
Agustin Rivera 
Michelle Rose 
Fran Rosenhan 
Anna Ryan 
Lou Scaccia 
Ron Schock 
Mary Schwartz 
Peter Shea  
Jaxton Shipley 
Shellie Smoot 
Rachael Smith 
Lois Stogsdill 
Rita Stout 
Jessica Svboda 
Jean Tate 
Joel Taylor 
Priscilla Tristani 
Debbie Wagner 
Denise Vargo Wallace 
Bob Watts 
Donna West 
Dorothea West 
Ron West 
Mary Westfall 
Sarah Wheeler 
Mary Wickstrum 
Veryl Dean Wickstrum 
Marie Wilburn 
Carmitia Yust 

Beginning Experience ~ Grief Support 
Weekend Beginning Experience is offering a healing 
weekend November 6-8, 2020 at Savior Pastoral 
Center in Kansas City, Kansas.  This invitation is open 
to men and women of all ages who have suffered the 
loss of a spouse through death, divorce, or separation. 
It is a time to heal and a time to begin anew. 
Reservations are required. For more information visit 
www.beginningexperiencekc.org or contact Laura: 308-
530-1873. 
 

October is Domestic Violence Awareness 
Month The Catholic Church teaches that violence 
against another person in any form fails to treat that 
person as someone worthy of love. Instead, it treats the 
person as an object to be used. When violence occurs 
within a sacramental marriage, the abused spouse may 
question, "How do these violent acts relate to my 
promise to take my spouse for better or for worse?" The 
person being assaulted needs to know that acting to 
end the abuse does not violate the marriage promises. 
While violence can be directed towards men, it tends to 
harm women and children more.  
The National Domestic Violence Hotline provides crisis 
intervention and referrals to local service providers. 
Call 800-799-SAFE (7233) or 800-787-3224 (TTY). For 
more information, go to www.thehotline.org. Hotline 
Advocates are available to chat online, Monday to 
Friday, 9AM-7PM CST.  
 

All Souls Mass—Commemoration of the 
Faithful Departed We invite you to join us for Mass 
on Monday, November 2, 2020 at 7pm to honor our 
deceased loved ones, especially those we have lost 
this past year.  

Did You Know—Laughter is good medicine! Studies 
show the health benefits of laughter are far-ranging. 
Laughter can help relieve pain, bring greater 
happiness, and even increase immunity. A good 
sense of humor can't cure all ailments, but data is 
mounting about the positive things laughter can do. 
 

Laughter can: 
• Stimulate many organs. Laughter enhances your 

intake of oxygen-rich air, stimulates your heart, lungs 
and muscles, and increases endorphins that are 
released in your brain. 

• Activate and relieve your stress response. A 
rollicking laugh fires up and then cools down your 
stress response, and it can increase and decrease 
your heart rate and blood pressure. The result is a 
good, relaxed feeling.  

• Soothe tension and relieve pain. Laughter can 
stimulate circulation and aid muscle relaxation, both 
of which can help reduce some of the symptoms of 
stress. Laughter may ease pain by causing the body 
to produce its own natural painkillers.  

• Improve your immune system. Negative thoughts 
manifest into chemical reactions that can affect your 
body by bringing more stress into your system and 
decreasing your immunity. Positive thoughts can 
actually release neuropeptides that help fight stress 
and potentially more-serious illnesses. 

• Improve your mood. Many people experience 
depression, sometimes due to chronic illnesses. 
Laughter can help lessen your depression and 
anxiety and may make you feel happier. 

 

Add laughter to your preventative health care! 
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The last Sunday in October is traditionally known as Reformation Sunday in Protestant Churches. Every year this 
last Sunday in October commemorates the beginning of the Protestant Reformation, dating it to Martin Luther’s 
posting of his 95 theses on the church door in Wittenberg. Germany on October 31, 1517. Today’s reflection on 
the greatest of the commandments helps us focus on what we, as Catholics, have in common with our 
Protestant brothers and sisters. 
 
God’s teachings given to Moses and to all Jews on Mount Sinai contained 613 commandments. With so many 
rules and regulations, it often meant that some would get more attention than others. The lawyer’s question in 
today’s gospel, while apparently meant to test Jesus, was a legitimate question: “Teacher, which 
commandment in the law is the greatest?” Jesus responds by quoting two commands from the law which in his 
estimation sum up and focus all the other commandments: love God and love neighbor as yourself. 
 
While loving God is the first and the greatest commandment, the second is equated with the first. Loving neighbor 
as self is equivalent to loving God. Jesus concludes by affirming that “the whole law and the prophets depend on 
these two commandments.” The heart of Jesus’ teachings, actions and life are also summed up in these 
commandments. For Jesus, love of neighbor as yourself is the equivalent of loving God. 
 
Matthew sums up Jesus’ attitude and perspective in chapter 25, the final judgment scene, the gospel reading for 
the upcoming feast of Our Lord Jesus Christ, King of the Universe, the last Sunday of our Liturgical year. This 
fitting conclusion to the liturgical year has the Lord declare that “whatsoever you do to the least of my brothers and 
sisters, you do to me.” Our intimacy with the Lord will be based on the love and intimacy we have shared 
with all of God’s people, most especially the poor and powerless. 
 
The first reading from Exodus clearly concretizes Jesus’ attitude and perspective. The alien, the widow, the orphan 
and the poor are our neighbors. In most societies, these people are vulnerable in so many ways because they 
have little or no legal or economic rights, privileges or power. Their survival depends on the goodness, generosity 
and compassion of others. Our compassionate God hears the cry of the poor and powerless, and demands that 
we also be compassionate towards all. 
 
In the second reading Paul praises his beloved Thessalonian community for being a “model for all believers.” Their 
way of living out the faith is so manifest in their words and actions, that “we have no need to say 
anything.” Their hospitality and compassion towards Paul, his companions and others is known by all, for they 
have turned from idols and now “serve the living and true God.” In so doing they manifest the compassion of God 
to all they meet. 
 
Why are we commanded to treat others with compassion? Because our loving God has treated us with 
compassion, not counting our offenses against us while being gentle and forgiving. When we are in dire need, God 
hears and responds with compassion. We too need to respond in kind, for we are the living presence and 
image of God to one another. How else will others know of God’s love and compassion unless we manifest 
that concretely to all we encounter? 
 
This demand is difficult for us to practice consistently. We are always in need of God’s help to follow through on 
being compassionate. The refrain from responsorial Psalm 18, “I love you Lord, my strength,” invites us to proclaim 
our love of God, while simultaneously affirming God as our strength. We 
acknowledge that only with God’s help strengthening us can we be 
people suffused with compassion and love. 
 
Reflect on how attuned you are to the demands of love and compassion 
for all of God’s people, most especially the weak, poor and powerless. 
This week seek out someone who is in need of your love, compassion 
and joy. Share with them God’s love and compassion. Pray also that as 
we commemorate the Protestant Reformation, we reach out to fellow 
Christians in love and understanding, striving for unity as we work 
together to love God and love neighbor as ourselves. 
 
Biagio Mazza 
Pastoral Associate 

 

Sunday, October 25 
1st Reading: Exodus 22:20-26 
Psalm: Psalm 18:2-3, 3-4, 47, 51 (2) 
2nd Reading: 1 Thessalonians 1:5c-10 
Gospel: Matthew 22:34-40 
 
Sunday, November 1 
1st Reading: Revelation 7:2-4, 9-14 
Psalm: Psalm 24:1bc-2, 3-4ab, 5-6 (6) 
2nd Reading: 1 John 3:1-3 
Gospel: Matthew 5:1-12a 
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El último domingo de octubre es 
tradicionalmente conocido como el 
Domingo de la Reforma en Iglesias 
Protestantes. Cada año, este último 
domingo en octubre, conmemora el 
comienzo de la reforma protestante, 
cuando Martin Luther publicó sus 95 
tesis en la puerta de la iglesia en 
Wittenberg, Alemania, el 31 de 
octubre de 1517. La reflexión de hoy 
sobre el más grande de los 
mandamientos nos ayuda a 
enfocarnos en lo que nosotros, 
como católicos, tenemos en 
común con nuestros hermanos y 
hermanas protestantes. 
 

Las enseñanzas de Dios dadas a 
Moisés y a todos los judíos en el 
Monte Sinaí contenían 613 
mandamientos. Con tantas reglas y 
regulaciones, a menudo significaba 
que algunos recibirían más atención 
que otros. La pregunta del abogado 
en el evangelio de hoy, aunque 
aparentemente para probar a 
Jesús, era una pregunta legítima: 
"Maestro, ¿cuál es el 
mandamiento más grande de la 
ley?" Jesús responde citando dos 
mandamientos de la ley que en su 
estimación resumen y enfocan todos 
los otros mandamientos: amar a 
Dios y amar al prójimo como a ti 
mismo. 
 

Mientras que amar a Dios es el 
primero y el mayor de los 
mandamientos, el segundo se 
compara con el primero. Amar al 
prójimo como a sí mismo equivale a 
amar a Dios. Jesús concluye 
afirmando que "en estos dos 
mandamientos se fundan toda la ley 
y los profetas". El corazón de las 
enseñanzas, las acciones y la 
vida de Jesús también se 
resumen en estos mandamientos. 
Para Jesús, amar al prójimo como 
a sí mismo es el equivalente de 
amar a Dios. 
 

San Mateo resume la actitud y la 
perspectiva de Jesús en el capítulo 
25, la escena del juicio final, la 
lectura del evangelio para la 
próxima fiesta de Cristo Rey, el 

último domingo de nuestro año 
litúrgico. Esta conclusión adecuada 
para el año litúrgico ha hecho que el 
Señor declare que "cuando lo 
hicieron con alguno de los más 
pequeños de estos mis hermanos, 
me lo hicieron a mí". Nuestra 
intimidad con el Señor se basará 
en el amor y la intimidad que 
hemos compartido con todos los 
pueblos de Dios, especialmente 
los pobres e impotentes. 
 

La primera lectura de Éxodo 
claramente concreta la actitud y la 
perspectiva de Jesús. El extranjero, 
la viuda, el huérfano y los pobres 
son nuestros vecinos. En la mayoría 
de las sociedades, estas personas 
son vulnerables de muchas 
maneras porque tienen poco o 
ningún derecho, privilegio o poder 
legal o económico. Su supervivencia 
depende de la bondad, la 
generosidad y la compasión de los 
demás. Nuestro Dios compasivo 
escucha el clamo de los pobres e 
impotentes, y exige que también 
seamos compasivos con todos. 
 

En la segunda lectura, Pablo elogia 
a su amada comunidad Tesalónica 
por ser un "ejemplo para todos los 
creyentes". Su manera de vivir la fe 
es así manifestado en sus 
palabras y acciones, que "ya no 
teníamos necesidad de decir 
nada". Su hospitalidad y 
compasión hacia Pablo, sus 
compañeros y otros es conocida por 
todos, porque se han apartado de 
los ídolos y ahora "sirven al Dios 
vivo y verdadero". Al hacerlo, 
manifiestan la compasión de 
Dios a todos los que 
encuentran. 
 

¿Por qué se nos manda tratar a 
los demás con compasión? 
Porque nuestro Dios amoroso 
nos ha tratado con compasión, 
sin contar nuestras ofensas en 
contra de nosotros mientras 
tanto, siendo amable y 
compasivo. Cuando estamos 
en extrema necesidad, Dios 
escucha y responde con 

compasión. Nosotros también 
tenemos que responder de la 
misma manera, porque somos la 
presencia viva y la imagen de 
Dios el uno para el otro. ¿De qué 
otro modo sabrán los demás del 
amor y la compasión de Dios a 
menos que lo manifestemos 
concretamente a todos los que 
encontramos? 
 

Esta demanda es difícil para 
nosotros practicar de manera 
consistente. Siempre necesitamos la 
ayuda de Dios para seguir siendo 
compasivos. El estribillo del Salmo 
responsorial 17, "Yo te amo, Señor, 
tú eres mi fortaleza", nos invita a 
proclamar nuestro amor a Dios, al 
tiempo que afirmamos que Dios es 
nuestra fortaleza. Reconocemos 
que solo con la ayuda de Dios 
fortaleciéndonos podemos vivir 
vidas de compasión y amor. 
 

Reflexione sobre qué tan en sintonía 
está con las demandas de amor y 
compasión para toda la gente de 
Dios, especialmente los débiles, 
pobres e impotentes. Esta semana 
busca a alguien que necesite su 
amor, compasión y alegría. 
Comparta con ellos el amor y la 
compasión de Dios. Ore también 
para que al conmemorar la Reforma 
Protestante, lleguemos a nuestros 
hermanos cristianos en amor y 
comprensión, trabajando juntos para 
amar a Dios y amar al prójimo como 
a nosotros mismos. 
 

Biagio Mazza, Asociado Pastoral 

 

Lecturas del Domingo, 25 de Octubre 
Primera Lectura: Éxodo 22:20-26 
Salmo: Salmo 17:2-3a, 3bc-4, 47 y 51ab 
Segunda Lectura: 1 Tesalonicenses 1:5c-10 
Evangelio: Mateo 22:34-40 
 
Lecturas del Domingo, 1 de Noviembre 
Primera Lectura: Apocalipsis 7:2-4, 9-14 
Salmo: Salmo 23:1-2, 3-4a, 5-6 
Segunda Lectura: 1 Juan 3:1-3 
Evangelio: Mateo 5:1-12a 
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Shopping Online? Support Us by Shopping 
AmazonSmile! 
Have you found yourself 
shopping online a lot 
more lately? Did you 
know that your Amazon purchases are likely eligible to 
have a percentage of them donated back to us? Last 
quarter, we received donations based off of over 
$13,700 of your purchases and over $33,300 of your 
purchases, cumulatively! Please remember this while 
doing your Amazon shopping! To support us in this way, 
be sure to do your Amazon shopping through 
smile.amazon.com and select "St. Sabina Catholic 
Church, Belton" as your charity of choice. 
 

Online Giving 
St. Sabina offers an 
online giving option for 
parishioners and 
visitors. This is an easy, safe and secure way to make 
contributions online. To set up a one-time or recurring 
contribution: go to our parish website at 
www.stsabinaparish.org, click the “Online Giving” button 
in the top right section. This will open a new window 
through our secure third party website. 
 

Contributions for the Week of October 11 
Envelopes/Sobres:  $11,726.00 
Plate/Canasta:   $     411.56 
Maintenance-Upkeep:  $  1,033.00 
El Salvador Fund:  $  2,845.00 

¿Compra por Internet? ¡Apóyenos al Comprar 
por AmazonSmile! 
¿Se ha encontrado 
comprando en línea mucho 
más últimamente? ¿Sabía que es probable que sus 
compras en Amazon sean elegibles para que nos 
devuelvan un porcentaje de ellas? El último trimestre, 
recibimos donaciones basadas en más de $13,700 de 
sus compras y más de $33,300 de sus compras, 
¡acumulativamente! ¡Recuerda esto mientras hace sus 
compras en Amazon! Para apoyarnos de esta manera, 
asegúrese de hacer sus compras en Amazon a través 
de smile.amazon.com y seleccione "St. Sabina Catholic 
Church, Belton" como su organización benéfica 
preferida. 
 
Donaciones por Internet 
Sta. Sabina ofrece una 
opción de donar en línea para 
los feligreses y visitantes. Esta es una manera fácil, y 
segura de contribuir por internet. Para establecer una 
contribución única ó recurrente: visite nuestro sitio web 
de la parroquia en www.stsabinaparish.org, haga clic en 
el botón "Online Giving" en la parte superior derecha. 
Se abrirá una ventana nueva que lo llevará a otro sitio 
seguro. 

“He said to him, ‘You shall love the Lord, your God, 
with all your heart, with all your soul, and with all your 
mind. This is the greatest and the first commandment. 
The second is like it: You shall love your neighbor as 
yourself. The whole law and the prophets depend on 

these two commandments.’” 
Matthew 22:37-40 

The stewardship way of life is nothing more and 
nothing less than the practical application of loving 
God and neighbor in our daily lives. Jesus sums up 
the message of all the prophets, as well as the 
purpose of all God’s laws in today's Gospel passage, 
from Matthew. It is a message we have likely grown 
up hearing — but it is so beautiful and so challenging, 
it bears repeating again and again. It is Christ’s 
response to a question about which commandment is 
greatest. His answer reveals both the greatest and the 
second greatest commandments. How is the second 
like the first? What do the two commands have in 
common? Love. Love God first and love neighbor as 
self. This is the heart of the stewardship way of life — 
simple enough for a child to understand, challenging 
enough to be the life’s work of every “grown-up.” — 
See more at www.catholicsteward.com/blog/. 

“’Jesús le respondió: ‘Amarás al Señor, tu Dios, con 
todo tu corazón, con toda tu alma y con toda tu 

mente. Éste es el más grande y el primero de los 
mandamientos. Y el segundo es semejante a éste: 
Amarás a tu prójimo como a ti mismo. En estos dos 
mandamientos se fundan toda la ley y los profetas’.” 

Mateo 22:37-40 
La forma de vida de la corresponsabilidad es nada 
más y nada menos que la aplicación práctica de amar 
a Dios y al prójimo en nuestra vida diaria. Jesús 
resume el mensaje de todos los profetas, así como el 
propósito de todas las leyes de Dios en el pasaje del 
Evangelio de hoy, de Mateo. Es un mensaje que 
probablemente hemos escuchado al crecer, pero es 
tan hermoso y tan desafiante que vale la pena 
repetirlo una y otra vez. Es la respuesta de Cristo a 
una pregunta sobre cuál es el mandamiento más 
importante. Su respuesta revela tanto el mayor como 
el segundo mayor mandamiento. ¿En qué se parece 
el segundo al primero? ¿Qué tienen en común los dos 
comandos? Amor. Ama a Dios primero y ama al 
prójimo como a ti mismo. Este es el corazón del estilo 
de vida de la corresponsabilidad: lo suficientemente 
simple para que un niño lo entienda, lo 
suficientemente desafiante como para ser el trabajo 
de toda la vida de cada "adulto". — Vea mas en 
www.catholicsteward.com/blog/. 
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A Meaningful Gift - Appreciated Securities 
“At the heart of stewardship in my own reflections and 
my own search for how it touches my life it has prompted 
me to ask that question more than once, ‘What do I own 
and what owns me?’” 

Archbishop Thomas Murphy 
Examining ourselves in the way Archbishop Murphy 
examined himself can inspire thoughts about all that we 
have. You may find that you have appreciated securities 
purchased some time ago at a much lower value that 
could make a meaningful impact on your parish.  
 

Tax Treatment 
Donating publicly traded appreciated stock or mutual 
fund shares is a strategic gift-planning method. The after
-tax cost is less than a cash gift. 
• If held for more than 12 months, the fair market 

value as of the date of the gift is eligible for 
deduction, if your tax situation allows. 

• The donated value may be deductible up to 30% of 
your adjusted gross income and can be carried 
over for up to five years. 

Capital gains tax will not be assessed. 
The IRS offers guidance to establish the value of your 
securities donations  
 

How to donate appreciated securities  
• Our diocese processes securities donations as a 

service to parishes and ministries.  
• How your gift is processed depends upon whether 

you hold your securities in a brokerage account or 
have physical possession of the certificates. Contact 
the Office of Stewardship and Development at (816) 
714-2363 or 816-714-2346, if you need help 
determining how to proceed. 

• To transfer securities from your brokerage account 
to the diocesan brokerage account, you will need a 
DTC Transfer form. You can download the form from 
www.kcsjdiocese.org. The diocese will sell your 
securities and forward the proceeds to the parish or 
ministry you designate.  

• Please consult with your own attorney and other 
professional advisors regarding your personal tax 
and financial situation.  

 

Retreat for Women Considering Religious Life 
Walking With God? Walk with us! The Benedictine 
Sisters of Perpetual Adoration in Clyde, Missouri, invite 
single women, ages 18 - 40 who are considering 
religious life, to attend a Virtual Monastic Experience via 
zoom Nov. 20-22, 2020. We hope to digitally show 
discerners around, introduce some of our Sisters, and 
share some tips on prayer and discernment. The 
experience will include one hour of input each day. 
There will also be an opportunity to connect with the 
vocation director one on one. There is no cost to attend. 
To learn more, please visit www.benedictinesisters.org. 
To register, contact Sr. Maria Victoria at (660) 944-2221 
ex. 127 or e-mail vocation@benedictinesisters.org.  

ACA y la Renovación de Corresponsabilidad en 
Nuestra Parroquia 
Tenemos la esperanza de que el 100% de nuestros 
hogares registrados respondan a la Apelación Católica 
Anual de 2021, “Una familia… Caminando juntos en la 
fe” y nuestra renovación anual de la corresponsabilidad 
de nuestra parroquia. Si bien el nivel de sacrificio diferirá 
de un feligrés a otro, un regalo o compromiso a la ACA y 
nuestra parroquia este año está al alcance de la 
mayoría de nuestra gente. Considere con espíritu de 
oración apoyar la Apelación Católica Anual 2021 y 
nuestra campaña de renovación de la 
corresponsabilidad de la parroquia con una promesa o 
una donación, según lo permitan sus recursos. ¡Su 
apoyo es muy necesario y será muy apreciado! 
 

Indulgencias especiales 
El regalo de indulgencias especiales se otorga a los 
fieles que padecen la enfermedad COVID-19, 
comúnmente conocida como Coronavirus, así como a 
los trabajadores de la salud, los miembros de la familia y 
todos aquellos que, en cualquier capacidad, incluso a 
través de la oración, los cuidan. 
• Confiando en Cristo, se otorga una indulgencia 

plenaria a los fieles que padecen de Coronavirus, 
que están sujetos a cuarentena por orden de la 
autoridad de salud en hospitales o en sus propios 
hogares si, con un espíritu separado de cualquier 
pecado, se unen espiritualmente a través de los 
medios para la celebración de la Santa Misa, la 
recitación del Santo Rosario, la práctica piadosa 
del  Viacrucis u otras formas de devoción, o si al 
menos recitarán el Credo, la Oración del Señor y 
una invocación piadosa a la Bendita Virgen María, 
ofreciendo esta prueba en un espíritu de fe en Dios 
y caridad hacia sus hermanos y hermanas, con la 
voluntad de cumplir las condiciones habituales 
(confesión sacramental, comunión eucarística y 
oración según las intenciones del Santo Padre), lo 
antes posible." 

• "Los trabajadores de la salud, los miembros de la 
familia y todos aquellos que, siguiendo el ejemplo 
del Buen Samaritano, exponiéndose al riesgo de 
contagio, cuidan a los enfermos de Coronavirus de 
acuerdo con las palabras del divino Redentor: 'Nadie 
tiene mayor amor que esto: dar la vida por los 
amigos (Jn 15:13), obtendrá el mismo don de la 
Indulgencia Plenaria en las mismas condiciones". 

• Una indulgencia es "la expresión de la plena confianza 
de la Iglesia de ser escuchada por el Padre cuando, 
en vista de los méritos de Cristo y, por su don, los 
de Nuestra Señora y los santos, ella le pide que 
mitigue o cancele el aspecto doloroso del castigo 
fomentando su aspecto medicinal a través de otros 
canales de gracia ”(Juan Pablo II, Audiencia general, 
29 de septiembre de 1999). 

• Una indulgencia plenaria elimina todo el castigo 
temporal debido al pecado (CIC, 1471). 
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Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

FRED YONKER
Financial Advisor

Dedicated to helping my clients reach their
Financial Goals & Solutions for Long Term

Financial Security!
• Retirement Savings       • Living In Retirement
• Education Savings        • Becoming Tax Smart

Contact Parishioner Fred Yonker at
o 816.425.5018   c 913.426.3188 
fred.yonker@edwardjones.com

www.edwardjones.com/fred-yonker

Download Our Free App or Visit

www.MY.ONEPARISH.com

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Mark A. Anderson, D.D.S.
119 Bradford Lane
Belton, MO 64012
816-331-9802

www.markandersondds.com

522260 St Sabina Church

HARDWARE-BUILDING MATERIALS-PAINT
617 North Scott Belton, MO 64012

P.O. Box 619
331-2211 Fax 331-0981

Hours: Mon-Fri 7 AM-5 PM Sat 8 AM-1 PM

Eckhard Preuss
Agent

8009 E. 171st PO Box 645
Belton, MO 64012-0645
Bus 816.331.4288 Fax 816.331.2907
eckhard.preuss.b5xr@statefarm.com

Say Good-bye to Clogged Gutters!
• LeafGuard® 

is guaranteed 
never to clog or 
we’ll clean it for 
FREE*

• Seamless, one-piece system keeps out 
leaves, pine needles, and debris

• Eliminates the risk of falling off a ladder 
to clean clogged gutters

• Durable, all-weather tested system not 
a flimsy attachment

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

CALL NOW 816-336-1009 Get it. And forget it.®

*Guaranteed not to clog for as
long as you own your home, or
we’ll clean your gutters for free.

Receive a $25 Lowe’s Gift Card
with FREE  in-home estimate!
All participants who attend an estimated 60-90 minute in-home product consultation will

receive a $25 gift card. Retail value $25. Offer sponsored by LeafGuard Holdings Inc. Limit
one per household. Company procures, sells, and installs seamless gutter protection. This

offer is valid for homeowners over 18 years of age. If married or involved with a life partner,
both cohabitating persons must attend and complete presentation together. Participants must

have a photo ID, be able to understand English, and be legally able to enter into a contract.
The following persons are not eligible for this offer: employees of Company or affiliated

companies or entities, their immediate family members, previous participants in a Company
in-home consultation within the past 12 months and all current and former Company

customers. Gift may not be extended, transferred, or substituted except that Company may
substitute a gift of equal or greater value if it deems it necessary. Gift card will be mailed to
the participant via first class United States Mail within 21 days of receipt of the promotion

form. Not valid in conjunction with any other promotion or discount of any kind.
Offer not sponsored or promoted by Lowe’s and is subject to change without 

notice prior to reservation. Expires 9/30/20.

CALL BY 9/30 TO RECEIVE
75% 50% OFF

LABOR*
*Does not include
cost of material.

Offer expires 9/30/20.

X

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-855-685-5703

12800 2nd St., Grandview, MO 64030
Ph. 816-966-8836

Doug Thurman — Parishioner
• Concrete Steps
• Splash Blocks
• Specialty Products

www.alliedconcreteproducts.com

LET US CATER
TO YOU!

Catering • Baking • Floral
1307 East North Avenue

Belton, MO 64012

816-318-0400

$29.95/Mo. billed quarterly
• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

Your
ad

could
be in
this

space!

Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will.
For further information,

please call the Parish Office.

COLLISION REPAIR CENTER
20203 Holmes Rd., Belton, MO 64012 RICK HOWARD
816-322-1900 ST. THOMAS MORE PARISHIONER
FAX 322-0705 COLLISION REPAIR SPECIALIST

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America
Take your FAITH ON A JOURNEY.

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

(C
S

T
 2

11
79

90
-7

0)

Free Insured
Estimates

(816) 331-8909
Daniel Meissen
New • Re-Roofs

Repairs

AND SONS
ROOFING

Roofing
Specialists

SAME DAY SERVICE

HOUSE CALLS

REASONABLE RATES

SAME LOCATION 31 YRS

MASTER PLUMBERS

NICK & MARION BIONDO, JR.

331-1650
607 N. SCOTT, BELTON

FOURWAY
P L U M B I N G

DRAIN CLEANING
GARBAGE DISPOSALS

FAUCETS • SINKS • TUBS
TOILETS & SUMP PUMPS
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